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MODIFICATION 000 EST ÉMISE POUR REVISER LES INSTRUCTIONS
UNIFORMISÉES, LES TERMES ET CONDITIONS, 

ET LES ATTESTATION COMME SUIT :

SOUS PARTIE 2 - INSTRUCTIONS, À L’INTENTION DES SOUMISSIONNAIRES, para 1,
Instructions, clauses et conditions uniformisées:

SUPPRIMER: Le document 2003 (2014-09-25) Instructions uniformisées - biens 
ou services - besoins concurrentiels

INSÉRER: Le document 2003 (2015-07-03) Instructions uniformisées - biens 
ou services - besoins concurrentiels

À PARTIE 5 - ATTESTATIONS:

SUPPRIMER: Dans son intégralité.

INSÉRER: Comme suit:

PARTIE 5 – ATTESTATIONS ET RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES

Les soumissionnaires doivent fournir les attestations et les renseignements 
supplémentaires exigés pour qu’un contrat leur soit attribué. 

Les attestations que les soumissionnaires remettent au Canada, peuvent faire l’objet d’une 
vérification à tout moment par le Canada. Le Canada déclarera une soumission non 
recevable, ou à un manquement de la part de l’entrepreneur s’il est établi qu’une 
attestation du soumissionnaire est fausse, sciemment ou non, que ce soit pendant la 
période d’évaluation des soumissions ou pendant la durée du contrat. 

L'autorité contractante aura le droit de demander des renseignements supplémentaires 
pour vérifier les attestations du soumissionnaire. À défaut de répondre et de coopérer à 
toute demande ou exigence imposée par l’autorité contractante, la soumission sera 

déclarée non recevable, ou constituera un manquement aux termes du contrat.

5.1 Attestations exigées avec la soumission

Les soumissionnaires doivent fournir les attestations suivantes dûment remplies avec leur 
soumission. 

5.1.1 Déclaration de condamnation à une infraction
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Conformément au paragraphe Déclaration de condamnation à une infraction de l’article 
01 des instructions uniformisées, le soumissionnaire doit, selon le cas, présenter avec sa 
soumission le Formulaire de déclaration dûment rempli afin que sa soumission ne soit pas 

rejetée du processus d’approvisionnement.

5.2 Attestations préalables à l’attribution du contrat et renseignements 
supplémentaires

Les attestations et les renseignements supplémentaires énumérés ci-dessous devraient être 
remplis et fournis avec la soumission mais ils peuvent être fournis plus tard. Si l'une de 
ces attestations ou renseignements supplémentaires ne sont pas remplis et fournis tel que 
demandé, l'autorité contractante informera le soumissionnaire du délai à l’intérieur duquel les
renseignements doivent être fournis. À défaut de fournir les attestations ou les 
renseignements supplémentaires énumérés ci-dessous dans le délai prévu, la soumission 
sera déclarée non recevable.

5.2.1 Dispositions relatives à l’intégrité – liste de noms

Les soumissionnaires constitués en personne morale, y compris ceux qui présentent une 
soumission à titre de coentreprise, doivent transmettre une liste complète des noms de 
tous les administrateurs. 

Les soumissionnaires qui présentent une soumission en tant que propriétaire unique, 
incluant ceux présentant une soumission comme coentreprise, doivent fournir le nom du 
ou des propriétaire(s).

Les soumissionnaires qui présentent une soumission à titre de société, d’entreprise ou 
d’association de personnes n’ont pas à soumettre une liste de noms.

5.2.2 Programme de contrats fédéraux pour l'équité en matière d'emploi – Attestation de
soumission

En présentant une soumission, le soumissionnaire atteste que le soumissionnaire, et tout 
membre de la coentreprise si le soumissionnaire est une coentreprise, n'est pas nommé 
dans la liste des « soumissionnaires à admissibilité limitée » 

(http://www.travail.gc.ca/fra/normes_equite/eq/emp/pcf/liste/inelig.shtml) du Programme de
contrats fédéraux (PCF) pour l'équité en matière d'emploi disponible sur le site Web 
d’Emploi et Développement social Canada (EDSC) – Travail.

Le Canada aura le droit de déclarer une soumission non recevable si le soumissionnaire, 
ou tout membre de la coentreprise si le soumissionnaire est une coentreprise, figure dans 
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la liste des « soumissionnaires à admissibilité limitée » du PCF au moment de l'attribution 
du contrat.

5.2.3 Attestations additionnelles préalables à l'attribution du contrat

5.2.3.1 Attestation du contenu canadien
Cet achat est limité aux services canadiens.

Le soumissionnaire atteste que :

( ) le service offert est un service canadien tel qu'il est défini au paragraphe 2 de la 
    clause A3050T.

5.2.3.2. Clause du Guide des CCUA A3050T (2010-01-11), Définition du contenu
canadien.

SOUS PARTIE 6 - CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT, 

À para 6.3.1 Conditions générales 

SUPPRIMER: 2010C (2014-09-25), Conditions générales - services (complexité 
moyenne)

INSÉRER: 2010C (2015-07-03), Conditions générales - services (complexité 
moyenne)

À para 6.12, Ordre de priorité des documents:

SUPPRIMER: (b) les conditions générales 2010C (2014-04-01), Conditions 
générales - services (complexité moyenne);

INSÉRER: les conditions générales 2010C (2015-07-03), Conditions générales 
- services (complexité moyenne);

TOUS AUTRES TERMES ET CONDITIONS DEMEURENT INCHANGÉES.
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